JAOI'OBIP

PO CIHHIBPOBITHUIITBO TA
HAYKOBO-ITIPAKTUYHE
KOHCYJIbTYBAHHSA

«_» 202_p. M. XapkiB
LleHTp KJIIMAaTUYHOTO MEHEIKMEHTY (mami —
Lentp) kadeapu exonorii XapKiBCbKOTO
HAI[IOHAIBHOTO  aBTOMOOLUIHHO-I0POKHBOTO
yHiBepcurery (nami — KE XHAJY) B ocobi
Pekropa Biktopa boromosoBa , mo i€ Ha
nigcraBl Cratyty Ta [IpuBaTHe miAnpueEMCTBO
«Takci-bmto3» B 0co01 qupekropa Jlocesa I'.JI,
iMmeHoBaHi Hajganmi CTOpOHM yKIamu Tel
JloroBip mpo CHIBPOOITHMLITBO Ta HAayKOBO-
MPAaKTUIHE KOHCYJIbTYBaHHSI.

1. META TA 3AT AJIBHI ITIOJIOKEHHS
A0OTrOBOPY

1.1. BignoBiiHO A0 YMOB  IIBOTO
HoroBopy  CTOpOHM  JOMOBHWJIMCH  IIPO
CHIBIpAII0 HAaMpaBlieHy Ha 3a0e3MedYeHHs
CUHEPTii OCBITHIX, HayKOBHX, YIPaBIIHCHKUX
Ta MIPOMUCIIOBHX KOMITIOHCHTIB TUTSE
YOpaBIiHHS KJIIMAaToM Ta 3armoOiraHHs 3MiHi
KJIIMaTy Ha  TEpUTOpii  KpaiH-mapTHEpiB
npoekty «CLIMANDY, oprasizarito
JIOCIIIKEHD B chepi KJIIMaTU4YHOTO
MEHEIDKMEHTY 1 TPUCKOPEHHsI IHTerpartii
KpaiH-TIapTHEpPIiB B CBITOBUM KIIMaTUYHUUN
PUHOK  [UIAXOM  BIPOBADKCHHS  KpaIIuX
€BPOTICHCHKUX TMPAKTHK, CHPUSHHIO PO3BUTKY
1 3MIIHEHHIO IHCTUTYIIMHOTO TOTEHIIaly
YHIBEpCUTETIB-TIAPTHEPIB 3 METOI0 PO3POOKH
PEKOMEH TaIlii TSI IPOMHCIIOBOTO,
TPAHCIOPTHOTO, EHEPreTHYHOIO, arpapHoro,
TYPUCTHYHOTO CEKTOPIB €KOHOMIKH 1 MICIIEBUX
opraHiB Biaaau B cdepi 3amoOiraHHs 3MIiHH
KITiMarTy, ajmanranii Ta IIOM'IKIIIEHHSI
HaCIIAKIB.

1.2. JloroBip cinif po3risjaT sIK OCHOBY
JUIA TIOJANBIIUX 3aXO[iB, CIPSIMOBAaHHX Ha
PO3BUTOK MPAKTHYHOT B3a€MOJIi1 Ta
CIIBpOOITHUIITBA Cropin y Mexax
MOBHOB&)KE€Hb, BU3HAYEHHX 3aKOHOJIAaBCTBOM
Ta YyCTAaHOBYMMHU JOKyMeHTamu CTOpiH.

1.3. HoroBip He nepeadavae piHaHCOBHUX
3000B’s13aHb. PiHAHCOBI 3000B’s3aHHS CTOPIH
BU3HAYATUMYThCS [UIIXOM MiAACaHHS
JI0JTATKOBUX JIOTOBOPIB 200 yroI.

AGREEMENT

ON COOPERATION AND SCIENTIFIC
AND PRACTICAL CONSULTING

« » 202_ Kharkiv

The Centre for Climate Management (hereinafter
referred to as the Centre) of the Department of
Ecology of Kharkiv National Automobile and
Highway University (hereinafter referred to as
KHNAU DE), represented by the Rector Viktor
Bogomolov, acting on the basis of the Charter and
Private enterprise “Taxi-Blues” represented by the
director Losev G.L. hereinafter referred to as the
Parties, have concluded this Agreement on
Cooperation and Scientific and Practical
Consulting.

1. PURPOSE AND GENERAL PROVISIONS
OF THE AGREEMENT
1.1. In accordance with the terms of this
Agreement, the Parties have agreed to cooperate
to ensure the synergy of educational, scientific,
managerial and industrial components for climate
management and climate change prevention in the
territory of the CLIMAN project partner
countries, to organize research in the field of
climate management and to accelerate the
integration of partner countries into the global
climate market by implementing best European
practices, to promote the development and
strengthening of the institutional capacity of
partner universities to develop recommendations
for the industrial, transport, energy, agricultural,
and tourism sectors of the economy and local
authorities in the area of climate change
prevention, adaptation, and mitigation.

1.2. The Agreement should be considered as
a basis for further measures aimed at developing
practical interaction and cooperation between the
Parties within the powers defined by the
legislation and constituent documents of the
Parties.

1.3. The Agreement does not provide for
financial obligations. The financial obligations of
the Parties will be determined by signing
additional contracts or agreements.




2. HAIIPAAMKU CIIIBPOBITHUIITBA
CTOpOHM JOMOBMIINCH CITIBIPAIIOBATH Y
HACTYITHUX HaNpsSAMKax:

2.1. TlinBuieHHs piBHA OOI3HAHOCTI
HACEJIeHHA MIOAO0 EKOJIOTTYHHX MpodieM Ta
HACJIJIKIB 3MIHU KJIIMaTYy;

2.2. TligBWINEGHHS OCBITHBOTO PIBHS
MPEICTaBHUKIB OpraHiB JEp>KaBHOI Biag 1
MICIICBOTO  CaMOYINpaBIiHHS,  Oi3Hecy 1
IPOMAJChKOCTI 3 THTaHb  KIIMAaTUYHOTO
MEHEDKMEHTY;

2.3. HaykoBO-METOAWYHMI CYHpPOBIA
NPUMHATTS  YNPaBIIHCHKUX PpIIIEHb I10J0
MOJOJMAHHS  KJIIMAaTUYHUX  mpobiaemM  Ta
3/IMCHEHHS 3axo0JiB 3 ajanTauii 10 3MIHU
KIIIMaTy;

2.4. HanaHHS KOHCAJITHHTOBHX TTOCIYT,
KOTpi CTOCYIOTBhCSA BIPOBAKECHHS
KJIIMaTUYHOTO MEHEKMEHTY Ha MICIIEBOMY,
perioHalbHOMY Ta HAI[lOHAJBHOMY PIBHSX, a
TaKOX Yy BCIX Taly3dX HallOHAJIbHOI
€KOHOMIKH;

2.5. 3abe3neueHHs 300py AETANBHUX 1
Bepu(IKOBaHUX JAHUX PO KIIMATHYHI 3MIHH 1
BUKH/M TAPHUKOBUX I'a3iB;

2.6. [IpoBenenus CEKTOPATbHUX
JOCIIJKEHB 3 OI[IHKK PU3UKIB, YPa3IMBOCTI Ta
MPOTHO3YBaHHsS 3MIiHM KIiMarty y cdepax
YIpaBIiHHS BOAHUMH pecypcaMu, 30epekeHHs
O10pI3HOMAHITTSI, JTICOBOTO (DOHIY, CLTHCHKOTO
rocnojapcTBa Ta  IPYHTIB, EHEpPIeTHKH,

TPAHCTIOPTY Ta HGPaCTPYKTYpH,
IPOMAJICHKOTO 3JI0POB’s, TYPU3MY 1 peKpeartii;
2.7. 3abe3neueHHs BpaxyBaHHs

MOTOYHUX 1 MPOTHO30BAHMX HACTIIKIB 3MIHU
KJIIMaTy B CTpaTerivHOMY IIJIJaHyBaHHI Ha
HaI[IOHAJILHOMY, PETriOHaIbHOMY Ta MICIIEBOMY
piBHI;

2.8. llpoBeneHHs aHamily BIUIUBY
3MIHM KJIIMary Ha OO’€KTH NPHUPOAHOT 1
KyJIbTYpHOi  CHAJIIMHU Ta  TYPUCTHYHI
00’€KTH, TUTaHYBaHHS Ta peaizartis
BIIMOBIIHUX 3aXOJIB Uid 30€peKeHHs IHX
00’ €KTIB.

2.9. [IponaryBanns CYy4acHHX
KIIMaTUYHO OIIAJHUX TEXHOJOTIH, MOCSITHEHB
HayKOBO-TE€XHIYHOTO IMPOrpecy B KJIIMaTHUHIH
Oe3melri;

2.10. Oprasizamis  cmiBmpari 3
HAyKOBUMH  Ta  OCBITHIMH  3aKJiaJamH,
MDKHapOJHUMH  opraHizanismu  (poHIamu,
MporpaMamMu, yHIBEpCUTETaMu );

IlenTp MOXe  TPOBOJUTH  IHIIY,
nependaueHy CTtaTyToM YHIBEPCHTETY Ta HE

2. AREAS OF COOPERATION

The Parties agreed to cooperate in the
following areas:

2.1. Raising public awareness of
environmental issues and the effects of climate
change;

2.2. Improving the educational level of
representatives of state and local authorities,
business and the public on climate management
Issues;

2.3. Scientific and methodological support
for management decision-making to overcome
climate problems and implement climate change
adaptation measures;

2.4. Provision of consulting services related
to the implementation of climate management at
the local, regional and national levels, as well as
in all sectors of the national economy;

2.5. Ensuring the collection of detailed and
verified data on climate change and greenhouse
gas emissions;

2.6. Conducting sectoral studies on risk
assessment, vulnerability and climate change
forecasting in the areas of water management,
biodiversity conservation, forestry, agriculture
and soil, energy, transport and infrastructure,
public health, tourism and recreation;

2.7. Ensure that current and projected climate
change impacts are taken into account in strategic
planning at the national, regional and local levels;

2.8. Analyzing the impact of climate change
on natural and cultural heritage sites and tourist
attractions, planning  and implementing
appropriate measures to preserve these sites.

2.9. Promoting modern climate-saving
technologies, achievements of scientific and
technological progress in climate security;

2.10. Organization of cooperation with
scientific and educational institutions,
international organizations (funds, programs,
universities);

The Center may carry out other activities
provided for by the University Charter and not




3a00pOHEHY 3aKOHOJaBCTBOM Ykpaiau
IISUIBHICTD, OB’ sI3aHY 13 OCHOBHUMU
HanpsIMKaMU JisTTbHOCT1 YHIBEPCHUTETY.

3. MEXAHI3M OPI' AHIBAIII
CIIIBITPALLL

3.1. Croponu 3a0e3neuyoTh OJlHA OIHIN
BCEOIUHY HIATPUMKY JUISt PO3BUTKY
CHIBPOOITHHWIITBA 3TIMHO 13 TOJOXEHHIMHU
BOTO JOTOBOPY  Ta  3000B’SI3YIOTHCA
iHpOpMYBaTH OJHA OAHY TMPO  3aXOIHU
CTIpSIMOBaHI Ha 1X PO3BUTOK.

3.2. CTOpoHM B3aEMOMIIOTH OJHA 3
OJTHOIO 3 NMUTaHb BUKOHAHHS 1IbOTO JloroBOpY
yepe3  KOOPAMHATOPIB, MO0  JAEJEryIOThCs
CropoHamMu aisi po3rJIsiAy TTOTOYHUX MHUTAHB 1
MIPOBEJICHHS CIUIBHUX 3aXO0/IB.

3.3. Tlpm 3piiicHEeHi CIIBpOOITHHUIITBA
BiAmoBimHO 10 gaHoro JloroBopy Croponu
MOXYTh CTBOPIOBaTM poOodl TIpymu s
pO3pOOKH  pillieHb, SKI MarOTh Ha MeETI
peanizailiro moJyioxeHs Jloropopy.

3.4. CTOpOHU BXXHBATUMYTh 3aXOJIIB IS
BU3HAUEHHS IMpPIOPUTETIB Ta  JIOJAATKOBHX
HIIIaTHB, UTHOBUX pe3ynbTaTiB 1
NEeTANII30BaHNX IUIAHIB CHUIBHUX IH Ta IX
peamizallii 3 MUTaHb, MO € MPEIMETOM I[HOTO

Horosopy.

3.5. Croponu 3000B’SI3YIOTHCSI
0OMIHIOBaTHCS Has;BHOIO y iXHBOMY
PO3MOPSPKEHH]I  1H(pOpMAIli€l0  1MOI0  yCix
acCIeKTiB B3a€EMHOTO IHTEpECYy, MPOBOIUTH
CHUTBHI KOHCYJIbTAIli, BCTAHOBJIIOBATH
HayKOBO-TEXHIUH1 3B’SI3KH 13 TPETIMU 0coOaMu

3.6. Croponu BHU3HAIOTh i
MiATBEPKYIOTh IO Wi Yac peaizamii
CHiBIpalll 10aTUMYTh MPO 3a0e3MeUeHHs MpaB
Ta IHTEepeciB TPeTiX oci0, sKi OyAyTh 3alydeHi
70 CIIBIpali Ta JOKIAJATUMYTh 3yCWJIb IS
CHUIBHOI IISJIBHOCTI Ta MOCITHEHHS CIIUIBHOIL
METH.

3.7. YcinuTaHHA K1 MOKYTh BUHUKHYTH
y nporeci cIiBIparti, Croponun
3000B’S13yI0ThCS BUPILIYBaTH HUIIXOM
NIEPEroBOpiB 3 ypaxyBaHHSAM IHTepeciB 000X
Cropin Ta metu Jloroopy.

4. MIPUKIHHOEBI ITOJOKEHHS

4.1. loroBip Habupae YMHHOCTI Bl IHS
fioro mianucanuss CTOpoHaMH 1 JIi€ 11’ITh POKIB
3 MO>KJIMBICTIO MOJIAJIBIIOTO fioro
MIPOJIOBXKEHHS 32 B3aEMHOI0 3r01010 CTOpIH.

4.2. CropoHu BHpaBi po3ipBaTH el
JloroBip y Oynp-sikuifi dYac 3a YMOBH

prohibited by the legislation of Ukraine related to
the main activities of the University.

3. MECHANISM FOR ORGANIZING
COOPERATION
3.1. The Parties shall provide each other with
comprehensive support for the development of
cooperation in accordance with the provisions of
this Agreement and undertake to inform each
other of measures aimed at their development.

3.2. The Parties shall cooperate with each
other on the implementation of this Agreement
through the coordinators delegated by the Parties
to consider current issues and conduct joint
activities.

3.3 In the course of cooperation under this
Agreement, the Parties may establish working
groups to develop solutions aimed at
implementing the provisions of the Agreement.

3.4. The Parties will take measures to
identify priorities and additional initiatives, target
results and detailed plans for joint actions and
their implementation on the issues that are the
subject of this Agreement.

3.5. The Parties undertake to exchange
information at their disposal on all aspects of
mutual interest, to hold joint consultations, to
establish scientific and technical relations with
third parties.

3.6. The Parties recognize and confirm that in
the course of cooperation they will take care to
ensure the rights and interests of third parties
involved in cooperation and will make efforts to
work together and achieve a common goal.

3.7. The Parties undertake to resolve all
issues that may arise in the course of cooperation
through negotiations, taking into account the
interests of both Parties and the purpose of the
Agreement.

4. FINAL PROVISIONS
4.1 The Agreement shall enter into force
from the date of its signing by the Parties and
shall be valid for five years with the possibility of
its further extension by mutual agreement of the
Parties.
4.2. The Parties shall have the right to




nneuMosoro indopyysauns imuoi Cropout,
HC N3 MK 30 MiCs b,

4.3, 3minn a0 Jlorosopy  MOKYTDL
BHOCHTHES 32 30010 1 HAOVTIC uninocti 3
aari yrojokenoi odoma Cropotasit,

d.4. Jlorosip yKaaeniil YRpatnesKolo i
AUEIIHICLKOI0 MOBAMIL, YV JIBOX NPHMIPHITKAN,
HIO  MAOTh OJIHAKOBY  10pyjitiny - cHay 1
30epiratoTbes v koot i3 Cropin,

5. PEKBIBUTH CTOPIH

Aspeca: 61002, a. Xapkis, sy Slpocaasa
My iporo, 25

Ten/daxe (037)707-37-32, (057)700-38-63,
(057)700-38-66

P/p Ne: UA798201720343141001300003658
y: Jlepanna kasnageiichka caymkda Yrpainm,
a. Knin

Koa CJIPTIOY 02071168

Inaw nopar, Ne 020711620319

Cnin. Ne 287606483

Pexcrop

XAPKIBCHKHMH HALIOHAJIBIHMI
ABTOMOBILHO-/IOPOKHIH
VIIBEPCHUTET ™
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terminate this Agreement at any time upon written
notice to the other Party, not later than onec month
in advance.

4.3. Amendments to the Agreement may be
made by agreement and shall enter into force on
the date agreed by both Partics.

4.4, The Agreement is made in Ukrainian and
English, in two copies having the same legal foree
and kept by cach of the Parties.

5. DETAILS OF THE PARTIES

Address: 25 Yaroslava Mudrogo str., Kharkiv,
61002

Tel/fax (057) 707-37-32, (057) 700-38-65. (057)
700-38-66

Bank account no:
UAT98201720343141001300003658

y: State Treasury Service of Ukraine, Kyiv
EDRPOU code 02071168

Tax ind, Ne 020711620319

Rel. No 28766483

Rector
KITARKIV NATIONAL AUTOMOBILE AND

HIGITWAY UNIVERSITY
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